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Péter és PáL
4 Vöröskereszt napja.

A legmagyarabb ünnepnek: Peter 
cf Falnak, kaszapengés a muzsikája. 
A ’egmagyarabb muzsika. Az etet uj
jong lel benne, az erő lüktet ritmusá
ba arany és ezüst cseng kí ütemei
be,. A magyar aratás a magyar-ag ereje, 
» magyar kenyér gyúrja az acélt a 
magyar fiuk izmaiba. Azt az erőt, mely- 
Ivt .000 éven at megvédtüx ez: az 
áldott földet es mellyel most is a vi- 
‘.r.ség csudáit műveljük északon és

Most a földön van a sor. A ma- 
p.r vitézség csak a föld segítségével 
tudja kivívni a végső győzelmet. Es a 
föld ítne segít. A főid ontja az életet, 
a földből oőven dagadozik ki a rte-
r.f. amelynek hijján eilankad a kar
dot es puskát emelő kar, amelyből a 
harcoló hadsereg erejét meríti.

A főid aranyakat igen és mi fii- 
le-. ?• kérünk a jövendő i>meséből cő- 
!egj. Előlegül annak a;: intézménynek 
gyarapítására. mely jótékony nemtőcén: 
jár a háború nyomában.

A Vöröskereszt számára kérjük 
I1 veiket ... a Vöröskereszt szamara, 
meiv a szeretet, az irgalom, a könyö
rüli: képviselője a háború borzalma • 
bt- A Vöröskereszt s tárnára, mely az 
életé-: harcol a halál öirodalmábán, 
tne.. az emberiség szent igéit hirdet 
a; embertelen pusztítások közepette. 
Mer., mikor megnyílik a magyar föld, 
hegy kincseivel támogassa győzni aka
rásunkat, nem zárkózhatnak el a ma 
gyár szivek sem. Hiszen a Vö'öske- 
reszt intézményei is a győzelem esz- 
intienek szolgálatában alianaK. Nem- 
csík odakinn a harcte'en. hanem itt
hon. messzi a front mögött ’S. A győ
zelmet segítik elő azzal, hogy ? meg- 
sebesültek nagy részét újra harc-sépesse 
tesz *, a megrokkantalak moao: nyír- 
la-ac. hogy újra hasznos tagja vá va ■ 
janak a társadalomnak.

K: tudna a Vöröskereszt ezer es 
ezer agu munkáját minden részletében 
megismertein', hiszen ezt a munkát a 
szeretet vezérli es a szeretetnek ezer a 
szeme, ezer a keze, ezer a sz ve es 
tnnex az ezer szívnek minden egyes 
dobnanasa egy-egy fajdalomnak. egy- 
egy szenvedésnek, gyásznak, s ralom- 
fai. megérzését jelenti.

A tábora győzelmes befeje’teset 
seg’ti elő, ki a Vöröskeresztet és n- 
’ame, ye.t támogatja.

Hőseink utolsó, nagy erőmegfesz;- 
’tstinet teszik odakinn a narctereken, 
m tthon harcolók mutatkozzunk mei- 
■oknak hozzájuk es mutatkozzunk me 
luknax az áldott magya' földhöz, mely ' 
a háború kitörésé óta barmadszo' siet 
ebben az élet • nalá5 h a' cban seg'tségü nkre

Adjunk mi is. mint ö ad. Jó szív
vel, bőségesen, szeretettel.

A tízezernyi kasza pengese hatal
mas győzeoeimi enekké csendül össze 
es büszxén hirdeti, hogy lesz újra ke
nyér, mely katonának es polgárnak 
egyaránt erőt ád a háború' további 
diadalmas folytatásara.

A.;1 a Vöröskeresztnek ád, a lö
vőért is áldoz ... Nemcsak a háborúért, 
hanem az elKÖvetkezendő békéért is!

Am : a Vörös'*—, cs-tnek adunk, 
azt a ne-zetnek, a magyarságnak ad
juk, amit a Vö’öskeresztért áldozunk, 
azt győzelmünkért, jövőnkért, fiainkért, 
önmagunkért áldozzuk! És nem igaz 
magya- etnoer az, k: űrkor hazájáért 
kel) áldozatot hoznia szűkkeblű tud 
maradni. Hogy ilye- magyar ember 
nem volt soha, azt fényese-’. bizonyítja 
ezereves történetünk, melynek folya
mán, mikor szükség volt rá. mindig 
egysze-re és egységese- .atkozott 
meg az egész nemzet áldozatkészsége.

A magyar Kasza per.gése aranya
kat gér. ke- ük _ ; 'ieríi.e: z ''egscebb 
háborús 'ntézmenc: a Mava- Vc-'C’s 
kereszt szama."

Visszafoglaltuk áfásain
kat 1800 olasz fogoly.

.-.□captí , L-n us 27.
0.4 ‘z luaist mer:
Junus 25-c.- csatra'vadászok es 

a nyuratgaiieia-' 57. számú gyalogez
red részel alapos előkészítés után a 
legnatasosabb tüzersc? támogatassa!, 
vitéz, sz vós harcban teljesen vissza
foglalták a Sugana-'-ölgytő! délre fekvő 
határgermcen az ellenség kezében lévő 
allasrtszeket. Legénységünk v tez maga
tartásán az ellenseg minden ellentáma
dása meghiúsult. Eddig ’t körülbelül 
1800 foglyot, közt; < 44 tisztet szalh- 
lőttünk be

es délkeleti hadszíntér:

‘ “ ' .4 vezérkar főnöke.

Meghiúsultak a franciak 
visszafogla’ási kísérletei.

t»er<jv. juntus 27.

Vvugatr hadszíntér:
'i-iop-ecn nar-' tronö'ökös nao- 

-^’egharcvona'a
Az arcvonal menten a tüzérségek 

helyenként nagy lős.terpazarlással har
coltak egymás ellen. A gyalogság. <*'• 
lasok ellen csak egyes helyeken irá
nyult a tűz es többnyire földerítő elő
retörése. elkészítése céljából, amelyek 
többször árokharcokra vezette*.

A emel monot okos hadsereg- 
narcvonala:

Vauxadionnai a junius 21-eo es 
22 e lefolyi harcok óta szilárdan ke

zünkben levő árkokat a franciák erős 
tűz alatt tartották. Éiénk tűzharc után 
a franciád Hourtebise-majortól északra 
megtámadták azt a magaslati állást, 
amelyet nemrég elfoglaltunk. Az ellen
ség nagy veszteségei ellenére, amelye
ket rohamhullámos tüzűnkben szen
vedtek, néhány helyen behatolt vona
lainkba. Rögtön meginduló ellentáma
dásunk legnagyobb:észt kivetette őket. 
A tüzérségi tevékenység tiszta időben 
az Aisne- és a Champagne • arcvonal 
más helyein is igen élénk volt. Tahu- 
retói délkeletre egyik rohamcsoportunk 
vállalkozása a szándékolt eredménnyel 
végződött.

Albrecht württemóerg! herceg 
vezértaoomagy hadseregharcvonala .-

Nincs különös esemény.

R chthofen báró kapitány a két 
utóbb: napon íégiharcban 54M 55. és
56., Albenroeder hadnagy pedig teg
nap 30-ik ellenfeléi győzte le.

Keleti iiadsziniér
Lucától délnyugatra, valamint a 

Stripa és a Dnyeper között az élénk 
harc tevékenység tart. Többször elűz
tünk orosz portyázó osztagokat.

Délkeleti hadszíntér:
Macid ó - • a ■ harcvonal.

A helyze: változatlan. Előtéri űt- 
a boigá >k fölényben ma- 

tactak.
Luder.de rff

első fdszállismester.

Német lengeia aiijaiók ujaub sikerei.
Berlin, jun. 27.

Tengeralattjáró naszádjaink újab
ban 10 gőzöst és 9 vitorlást sülyesz- 
tettek el a Föidözi tengeren, összesen 
28.580 bruttotonna tartalommal. Köz
tük '.olt a Kallundborg nevű 1590 
tonnás angol gőzös, a uFert nevű 
5567 tonnás föifegy1.erzett olasz gő
zös es egy ismeretlen ellenséges hajó 
4000 tonnatartaiotnmal. Valamennyi 
hajó rakománya az antant kikötőinek 
volt szánva. Az elsülyesztett hajók 9400 
tonna kőszenet, 7100 tonna vasat, 5800 
tonna üzemolajat, továbbá , ágómarhát, 
növényi olajat, földi mogyorót, sót, bort, 
benzint es kénforgácsot szailitottak.

A tengerészeti vezérkar főnöke.

Mit tárgyal a város?
A város lórvénj hatósági bizottsága 

folyó évi junius hó 30-ik napján (szonroa- 
ton) d. e. 0 orakor és folytatólag a varos
háza közgyűlési termében rendes havi köz
gyűlést .art a következő lárgysorozattal :

Poicár nesier! e.enté- a közigazgatás 
f. évi május havi állapotáról.

Luder.de


2. o.oa

A -Magyarországon tartózkodó ellen
séges állampolgárok véde mét ellátó és az 
ellenséges országokzarr élő magyar állam
polgárok védelmét ellátó államok névsorá
nak közlése tárgyában a m. kir. kereske
delemügyi miniszter leirata.

űróf Eszterházy Móric miniszterelnök 
ur leirata kormányának kinevezéséről.

Ugrón Gábor belügyminiszter ur le
irata belügyminiszterré történt kineve
zéséről.

Dr. Grátz Gusztáv pénzügyminiszter 
ur leirata miniszterré való kinevezéséről.

Gróf Serényi Béla kereskedelemügyi 
miniszter ur leirata miniszterré való kine
vezéséről.

Mezőssy Béla földmivelésügyi minisz
ter ur leirata miniszterré való kinevezéséről.

Városi tisztviselők ruhabeszerzési se
gélye tárgyában a városi tanács javaslata.

A javadalmi pénztár 1916. évi zár
számadási tárgyában ugyanaz.

A városi árvaszék 60,000 koronás hadi 
kölcsön jegyzése tárgyában ugyanaz.

Özv. Gyenes Józsefre özvegyi nyug
dijának megállipitása tárgyában ugyanaz.

Özv. Szabó Istvánná végkielégítésének 
megállapítása tárgyában ugyanaz.

Özv Kelecsényi Istvánná özvegyi nyug 
dijának megállapítása tárgyában ugyanaz.

Kk. Oa Ferenc családi pótlékának 
meghosszabbítása tárgyában ugyanaz.

Lajos Menyhért haszonbér tartozása 
tárgyában jelentés.

Szentkirályi Jász ut mellett 12 részlet 
föld haszonbérbe adása tárgyában telentés.

A tébolyda telepi földek haszonbérbe 
adása tárgyában ugyanaz.

Szikrában a Muraközy Béla-féle főid 
haszonbérbe adása tárgyában ugyanaz.

Szikra-kisréti 22 részlet föld haszonr 
bérbe adása tárgyában ugyanaz.

Az V. vadászterület bérbeadása tár
gyában a m. kir. közigazgatási bíróság 
végzése.

Mihóczi István haszonbér tartozása 
törlése tárgyaoan jelentés.

A budai közvégi 22 részlet föld ha
szonbérbe adása tárgyában jelentés.

A Fehértó melletti 4 résziét föld ha- 
szonbérbaadása tárgyában ugyanaz.

A feisőpuszlaszeri földek haszonbér
beadására vonatkozólag megtartott árverés 
eredményérő. tanácsi jelentéi

A Közellátással kapcsolatban levő ren
dészeti feladatok teljesítésére külön rendőri 
kirendeltség szervezése tárgyában a városi 
tanács javaslata.

Héjjas Sándor fogalmazó 3 havi sza
badságidő iránti kérvénye tárgyában a vá
rosi tanács javaslata.

Rektórisz Gyula rendőrtiszt újabb 6 
heti szabadságidő iránti Kérelme tárgyában 
ugyanaz

A termésreiidelet módosítása.
A termés rekvirálására vonatkozó, né

hány nap előtt megjelent kormányrendelet 
nagy mozgalmat idézett eiő az érdekellek 
körében s a endelet nyomán támadt izgal
mat fokozta az is, hogy Mezőssy Béla föld- 
miveiésügyi miniszter kijelentette, hogy a 
rendeletét akként fogja módosítani, hogy 
mellőzi a körzeti beosztást.

Mezőssy földmivelésügyi miniszter, 
aki. mielőtt a termésrendeletet megváltoz
tatja, meg akarta hallgatni az érdekelteket 
is, értekezletet hivott össze, amelyen a Köz
élelmezési Hivatal, az OMGE és a Hadi- 
termény rt. delegátusai, Somssich Lajos gróf, 
Rubinek Gyulla, Russó Illés, Kiszely Gyula 
és meg számosán vettek részt. A miniszter 
az értekezlet elején lojálisán kijelentette, 
hogy olyan módosító rendeletet akar ki'- 
adm, mely az érdekeltek óhajait is figye
lembe veszi, anélkül azonban, hogy a ren
delet alapelveit megbontani akarná. Az érte
kezleten kialakult az a felfogás, hogy a kör
zeti beosztás mellőzése esetén gyakorlatilag 
nehez l.sz Keresztülvinni a rekvirált gabona 
átvételét, még nehezebb lesz megállapítani 
a haziszükségletet.

Az átvételi bizottság, amely a rendelet 
szerint a helyszínen átveszi a kicsépelt ga
bonát, akkor végezheti eredményesen mun-

kájá‘. ha nemc.-az azt tudja, '.og- menny, 
búza. rozs, árpa te'.r.ett.- <. em hogy meny
nyi még a kukorica várható termése es 

I egyéb meilékcikkekböl mennyire számíthat 
a termelt ezeknek ismerete nélkül az átvé- 

■ teli bizottság nem fogja tudni elvégezni a 
dolgá.. .

Ősz elölt pedig az összes termények 
hozamát megállapítani nem lehet és eidön- 

I tetlen marad az a kérdés, hogy mi történ
jék addig a bizottság által átvett terméssel, 

I hova raktározzák, hiszen aligha lesz annyi 
magtár és raktár rendelkezésre, mint amennyi 

I ennek a gabonának befogadásra 'ZÜkséges.
Xz értekezleten elhangzott különböző 

i felszólalások egyerteimüleg megállapították 
azt, hogy Mezőssy Béla földmivelésügyi 

I miniszter véleménye fedi teljesen a gyakor- 
- lati szempontokat es ezeknek figyelembe

vételével kívánta módosítani a rendeletet.
Valószínű, hogy a körzeti beosztás 

I megszűnik és az átvételi bizottságok csép- 
í lés után veszik át a gabonát, a Közélelme

zési Hivata. pedig állapítaná meg az átvé
tel idejét. Minthogy a tényleges átvétel 
sokkal későbben történnék meg. a felesle
get a H. T. bármely bizományosa megvá
sárolhatja. A házi és gazdasági szükséglet 
megállapítása után fenmar’Jó feleslege: pe
dig a H. T. megbízottja a H. T. részére 

• nyomban átveszi.
A módosítás több, inkább a rendelet

nek technikai részére vonatkozik és Me
zőssy Béla földmivelésügyi mmiszter már 
a napokban ki fogja adni a termés rekvirá- 

: lására vonatkozó rendeletet, módosító in- 
; tézkedéseket.

Légi harc 
3600 méter magasságban.
Koczor Gyula repülő főhadnagy harca 

három ellenséges repülő ellen.
Az a abni sorok részletei egy levél

nek, amelyet Koczor Gyula repülő főhad
nagy irt a hozzátartozóinak, amelyben el
mondja l- avuros harcát, izgalmas és sike
res küzdelmét hatom ellenséges repülő
géppel. A minden hatásvadászattól ment 
levél a következő :

Este, egy ragyogó privátiakás ele
gáns ebédlőjében, vacsora közben, a . . . 
Fii.-ger compagnie tiszti étkezőjében vidám, 
barátságos beszélgetés közben Kaptam Ritt- 
meisteremtöi a parancsot, hogy holnap, le
hetőleg a hajnali órákban repüljek be mé
lyen a román iront mögé es nézzem meg 

j a nagyobb városokat, vasúti csomóponto
kat, vájjon nincs-e valami mozgolódás, a 
mibői mi repülők, ha Csak keveset látunk 

i is, annyi nagyjelentőségű döntő fontosság
gal biró coigoi tudunk kihámozni. Közölte 
velem az apparátus számát, amellyel repülni 
togok és tudtomra adta, hogy megkapom 
a legjobb pilóták egyikét, aki ügyes, xed 
vés bécsi fiú és privát foglaikozasa a sof- 

; főrség. Az autót a lakásomra rendeltein és 
: nem gondolva a holnappal, vidám hangu

latban éjfé tg együtt maradtunk.
Kora Hajnalban, niég alig szürkült, 

autótülkölésre ébredtem. Sietve felöltözköd
tem és pár perc múlva ma a hűvös haj
nalban szagultunk a hangárokhoz, ahol ja- 

' vában állt a munka Sürgés forgás, motor- 
berregés, hangos kommandók, majd kivon- 

j szólták a repülőgépeket, amelyek az ellen
ség fölé fognak repülni . . .

Az én pilótám már a gép mellett várt. 
Megbeszéltük a magasságot, az utat, meg

I magyaráztam neki, hogy hol és mennyi 
kört csináljon. Aztán felvettem •múmia
kosztümömet. vigan felmásztam a helyemre, 
aho rengeteg műszer, instrument volt ősz- 
szehalmczva. Kipróbáltam gépfegyveremet: 
élesen, bántóan kattogott s a golyók mo
hón fúródtak a repülőtér kavicsos földjébe. 
Megnéztem, meg van-e töltve ismét,ő pisz
tolyom, karabinerem? Térkép, iránytű, fény
képező masina minden rendben. A piló
tának megadtam a jelt és startoltunk Rö
vid, néhány perc és magasan a ievegőban 
gyönyörű köröket Írva, keringtünk. A mo
tor rettenetes lármája, a propeller hihetet-

I len kattogása csakhamar megszokott mu
zsikává vált. Mind kisebb és kisebb oda
lent az a só város. A magasságmérőre nézve 

------------------ 145
2500 méte- mutatót' Intettem a 
es ny egyenesen repültünk jz ei>.-7 
von* fele. Alant mély csönd, semm írme 
gás. A Kárpátok széles, tündérszép vonalán 
néhány perc alatt álrepültünk; a‘ke* -> 
masra meredő árokrendszer, rengetem döi 
sövényeivel csendesen aiudla híjnv m.ú 
a nehéz virrasztás után ... A körű.ó* 
mindinkább szaporodott fehér kis 
bői, láttam, hogy az ellenséges tüzéréé 
észrevett. Srapnelljeit esztelenül paza j v? 
lőtte reám. Pilótámmal rá sem hede- -ve 
egy kissé megcifráztuk repülésünké* 
jobbra-balra körözgettünk.

Végre elértük az első várost. Látcsö
vemmel kíváncsian néztem a pályaudvart 
Lázasan jegyeztem a füstölgő vonatok szí’ 
mát. egyszerre azonban észrevettem, hisy 
a pályaudvar mellett elterülő hanga: váró, 
mintegy varázsütésre, sürögni, forogni kezd. 
Vi lámgyors.n feltárult három hanga, i 
púja és kigördült rajtuk három hófehér 
madár . . . Hát végre — gondoltam na- 
gamban nekem is .esz szerencsém hoz
zájuk, az annyiszor emlegetett • Nieupont«- 
okhoz. a francia harci repülőgépekhez a 
melyek fanatikus, vérengző dühvei zárjsk 
ei előttünk a felderítő utakat. Újra -ez wi 
a mérő:. 3600 méter magasságban vo ic. 
Tudtam, hogy egy Nieuportnak 3 percre 
van szüksége, hogy 100 méterre eme.ned- 
jék Tehát 10 percem van, hogy előkészít
sem magam a méltó fogadtatásra Megnéz 
tem gépfegyvereméi, újra kipróbál’am. Hű- 

■ ségesen kattogott. Úgy szerettem vaura 
megölelni, hogy ezúttal nem olya.-, várna 
volt a hangja. Pisztolyomat övembe dug 
t*m és felálltam a helyemen, majd a áöa 
ma: zijakkal ülésemhez kötöztem, me*l 
légi harcokban a szédületes ivek és fordu
lók miatt ez igen tanácsos. Pilótám szin
tén észrevette ?.z e1 ínséges madarak;,', rom- 
'okát összeráncolta és öklével megfenje- 
gette őket, maid hátra nezett, okos és bízó 
szemét rám szögezte, egyet hunyor::)'., 
mintha kérné, hogy hidegvérrel és ügyesen 
működjünk, mert hiszen egy-egy lövé-'il 
függ mindkettőnk élete Megmutattam neki, 
hogy már teljesen készen vagyok és n-y 
latruk utunkat a másik város felé.

Az ellenséges gépek közül a .egg o 
sabb hátúiról igyekezett föiénk, a második 
balról párhuzamosan repült velünk, m g a 
harmadik arattunk manövrirozott. Az e ső 
impresszióm az volt, hogy ezúttal nem is 
voltak oiyan éhesek, mint máskor, de csak 
barna- észrevettem szándékukat. Ame <ik 
előob balra volt, jobbra került. Világosán 
láttam mar a szándékot : elakarták vág-- az. 
utunkat hazafelé . . Pilótámnak megvere
gettem a vállat, egy rövid 15- -20-as* esd- 
ram gépfegyveremből a v öltünk repülőre 
s a következő pillanatban már zuhanó e 
pülést csinált az alattunk levőre, ak: észre
vette szándékunkat és hirtelen oa ra kitér'. 
1800 méterre zuhanva, irányt változU' unk 
s teljes gázzal repültünk állásaink fe r Mint 
három vérszomjas keselyű, csapott .e reánk 
■a három Nieuport. Körülöttünk süv -fék 
a golyók : iázassan lőttem gépfegyveremmel 
hol egyikre, hol másikra. Kezembő e’osen 
csurog . vér. a génfegyver fekarco í i 
gyott ujjaimat. Állasain* fe é közeledve »z 
egyik Nieuport egy pár treffert kapó::, m-g 
inogott és otthagyva, hazafelé indul:. Jobbra 
tőlünk feltűnt a másik Nieuport. a barma 
dik pedig folytonosan velem jött, üldözotí, 
a nyakamon ült és nem tudtam tóié -rí- 
badulni. Egyszerre, amikor körű.betű 15 
méterre közelitett meg, hirtelen elhatáro 
zással vi agi.o pisztolyomból egy rak ■ >1 
lőttem a pilóta felé Sisteregve zuco és 
vakító fehér lett egvszerre a gép X Nieu 
port oldalt fordult, majd é.esen Irán;, vál
toztatott, sikerült zavarba hoznom. uj'>ó 
töltényeimet kilőttem rá és teljes -ene. 
seggei repültünk dél felé, hogj 80 100 
kiion éterrel iejebb próbálunk átjut" ■*'- 
ellen.séges vonalon.

Reggei 7 óra. Kimerültén, csűri'' " 
zesen ültem helyemen, a Nieuportok mnsszi 
e.maradtak mögöttünk és mi 180 k* ómé 
teres sebe.-ségge szágu'dtunk uj*a • zeen 
csét próbálni . .

Adakozzunk a Kada-OtthoeiíiiK!
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A tengeralattjáróharc 
és Olaszország ellátása

A tengerzárlat megkezdése óta Olasz- 
erszág élelmiszerrel és nyersanyaggal való 
elÜia.a, amely eddig is fenyegetve volt, 
lényegesen rosszabbodott. A május köze
péig megtorpedózott szállítmányok kétség
telenül megállapított jegyzéke szerint 1917. 
február elseje óta az Olaszországnak szánt 
élelniiszerszállitmányok közül kb. 52,000 
tonnát sülyesztettek el. Maga a buzasülyesz- 
tések eredménye 23,000 tonna, a kukorica- ; 
sülyesztéseké mintegy 20,000 tonna. Szenet 
mintegy 51,000 tonnát, hadianyagot 29,000 
tonnát sülyesztettek el.

E számok megítélésénél figyelembe 
kell vennünk, hogy a Földközi tengeren az 
U hajók február 1-től mostanáig 24 hajót 
sülyesztettek el, kerek 154,000 olyan tonnát, 
amelynél a rakomány neme é., a rendelte
tési hely ismeretlen volt, továbbá 21 olyan 
hajót, amelynél nem lehetett megállapítani, 
hogv meg volt e rakva és merr? tartott I 

Mindenekelőtt meg kell gondolnunk, 
hogv Olaszországot nemcsak a Földközi
tenger U hajói érintik, hanem a tenger zárlat 
egyáltalán A világion na tér minden csökke
nése egyúttal az olasz tömeget is megrövi
díti, mint ahogy z U hajók Fö'dközi ten
geri működése egyu.tal az angol és francia 
élelmezést is sújtja. Meg kell továbbá gon
dolnunk azt is, hogy az olasz ellátást az I 
ijesztgetésnek csúfolt tengerzárlat igen ér- i 
zékenyen károsítja. Így például a Popolo 
Romano 1917. áptilis 14 számának adatai 
szerint az idei első negyedév szénbehoza
tala alig éri el a tavalyi negyedév 60 szá
zalékát, még pedig a semleges hajók teljes 
hiánya miatt.

Olaszország azért szakított a központi 
hatalmakkal, mert bízott az angol tengeri j 
hatalomban és bőséges ellátást remeit a 
háborúban. Most aztán a központi hatalmak 
egyre kiméletienebbül szorítják meg föltét
lenül szükséges ellátását, viszont a tengeri 
hatalmában megingatott Anglia ráadásul azt 
a kellemetlenséget szerzi szövetségesének, 
hogy sok oiasz áru behozatalát az angol I 
hajótér megtakarítására eltiltja.

Telefon KI NAPI HÍREK. TeleIO„K,

Szerkes ztőség és kiadóhivatal! k., Arany János-utca 8.

Naptár; 1917. ev, junius hó 28, csütörtök.
— Rom. Kath. : Leó p hv Protestáns ; Ireneus.
— Qóiög-orosz . 1917. év, junius hó 15., Amosz. — 
Izraelit?.: 5677 év, Thainusz 8. — Napkelte 5 óra
04 perc. Napnyugta O óra 01 perc. — Naphossza
15 óra 57 perc. — ! lo'dkeite 2 óra 15 perc, délután. I
— Holdnyugta 12 óra 45 perc, éjjel. — Holdtölte 
július 4-én, 10 óra 40 perc, éjjel.

Időjárás; A központi meteoroiogiai intézet 
Kecskemétre érkezett jelentése szerint a kővetkező 
iM várható Nyugaton csapadék, zivatarok, meleg, i

Pestmegye uj főispánja. Buda
pestről ieientik: A tegnapi minisztertanácson 
folyó ügyeket intézlek el. A föispáni állások 
betöltése ügyében is tárgyaltak s eddig 30 1 
főispán személyében állapodtak meg. Hír 
szerint Pes'megye főispánja Patay Tibor 
pestmegyei földbirtokos lesz.

Hivatalbalépés Mezőssy Béla 
földmiveiérügyi miniszter leiratban közölte 
a várossal miniszterré történt kinevezését 
s a varos közönsége támogatását kérte.

A közgyűlés tárgyai. A folyó 
ha 30-ikíra kitűzött közgyűlés tárgyjegy- i 
iékét tegnap becsatolta ki a váró- rój g ■ 
zöi hivatala. A jegyzékben több érdekes és 
fontos ügy van feltűntetve. így a vásári 
fendőrségi különítmény, leiratok az uj kor- 
"'•J’y kinevezéséről s a miniszterek hiva- 
’albalépéséröl, a tisztviselők ruhasegélye stb. 1

A Péter-Pál napi perselygyüj- 
tes. A Vöröskereszt Egyesületnek Péter Pál i 
napi perselygyűjlésére az összes helybeli 
J""y Club és Leányegyesületek tagjai kész- 

í.kK'ü ajánlottak föl szolgálatukat. Minden- 
ePpen dicséret illeti buzgólkodasukért az 
Byesületek vezetőségét és minden tágját. 1 

g> a jótékonyság szo'gálatában önként 
ís önzetlenül annyit fáradoznak.

A VI. hadikölcsőnre a Kecské
mé, Tava-ekaenza; Egyesü.etné. jegyeztek 
‘'»sze« •: 1.595 600 koronát. A jég'zései; 
így oszlanak meg : 1. Időszakban 821 550 
K. II Időszakban 638 950 K. III dőszal nar 
135 100 K Az 1 595,600 korona végösszeg
ből az intézet saját jegyzése 1.000.000 kor.

— Igazgatósági ülés. A Hangya 
Szövetkeze* igazgatósága junius hó 27-én, 
szerdán délután 5 órakor a föreáliskola 
tanári szobájában ülést tart.

Meghívó. A Kecskemét: ipartes
tüket és a Kecskeméti Iparegyesület 1917. 
év ju'ius hó l én dé'előtt 10 órakor az 
Iparos Otthon dísztermébe", rendkívüli köz
gyűlést tart, melyre az Ipartestüíel és Ipar
egyesület .. c. .agja:; tisztelettel meghívja 
A közgyűlés tárgya: Házrészvények kibo
csátása és kölcsönügy. Azon esetben, ha 
a közgyűlésen az Ipartestület és Iparegye- 
sülét tagjai határozatképes számban meg 
nem jelennének, a közgyűlés julius ho 8-án 
d. e. 10 érakor tar tátik meg. mely eseioen 
e meghívón kitűzői: tárgyra vonatkozólag, 
a tagok szamara való tekintet nélkül, ho- 
zalnék határozat. Ha a közgyűlés a fent 
kitett ok miatt julius 8 ára halasztatnék, 
arrói hír.apók utján értesittetnek a testüle
tek tagja:.

Debrecen kérelme Kecskemét
hez. Debrecen város az adótörvények mó
dosítását kérte a kormánytól. Debrecen 
ezen feliratát Kecskemétnek is megküldötte, 
kérve, hogy városunk is pártolja egy fel
irat küldésévé! az indítványát.

* A kaméliás hölgy. Az ifjú Du- 
más v iághi.ü -egér.ye. me:y Íróját világ
hírűvé telte s diadalmasan járta be a vilá
got, filrralakban meg inkább ismertté lett 
és eljutott mindenhová A kecskeméti mo
ziban a bemutatónak oly nagy sikere volt, 
hogy olyanok kívánságára, akik még nem 
láthatlak és akik szívesen megnézik két
szer is, ismét műsorra kellett venni. Csü
törtökön. csak egy napig van műsoron.

Felhivatnak a női kereske
delmi iskola 3 éves tanfolyamát hallgatni 
óhajtó növendékek, hogy a kérvénynek 
személyes aláírása és a polgármester ur 
előtt való megjelenés végett f. hó 29-én, 
pénteken de.e.ott 10 órára a Rákócz;-ut 40. 
szám ala.t okvetlenül jelenjenek meg.

Féloldali fejfájás, kedvetlenség, bá- 
gyadtság. borzongás, vé.tolutás. szédülés, 
folytonos ásitásra v.,lő hajiam, étvágytalan
ság, rossz szájíz, hányó inger, a szem káp- 
rázása, fülzugás eseteiben a rendes széke
lést és kielégítő emésztést teremtő termé
szetes -Ferenc József* keserűvizhez ke.l 
folyamodnunk. Meynert tanár, egészségügyi 
főtanácsos, a bécsi idegorvosi klinikán ki
váltképen a Ferenc József vizet alkalmazta, 
mert gyakran már kis mennyiségben kitűnő 
szolgálatot tesz.

Egy merész tiszt, hyen cím alatt 
a következőket olvassuk a gráci Tagespost- 
ban : Pongrácz József honvédet az ellen
ségtől negyven lépésre egy kézigránát meg
sebezte, Az olaszok erős tűz aiá vették ezt 
a helyet, ahol feküdt s lehetetlennek lát
szott megmentése. A veszély ellenere töb
ben jelenikeztek a lisztek és altisztek közül 
Pongrácz megmentésére. Héjjas hadnagy 
századparancsnok maga vállalkozott a nehéz 
helyzetben levő sebesült megmentésére. Meg 
is mentette, de sebesüléséből már nem tu
dott kilábalni a derék honvéd, akit a legény
ség és t.ztikar nagy részvéteiével temettek 
el a hősök temetőjébe. Ez az eset mutatja 
a legénységnek és tisztikarnak bensőséges 
viszonyát, s azt a szellemet, mely seregein
ket áthatja. A gráci Pagespost ot Bodnár 
Sándor áknaveiő küldte meg lapunknak s 
megjegyzi, hogy az eset hőse — olvasóink 
természetesen tudják. Héjjas István föld- 
biitokos fiáról van szó most kapta meg 
az első osztályú vitézség! éimet s a Signum 
Laudist. Gratulálunk!

Értesítem ügyfeleimet, hogy 
ügyvédi irodámat viszahelyeztem 
az előbbi helyre, Vasári nagy-utca 

(Gáspár András-utca) 1. szánt alá.
DR. BAGi BÉLA ÜGYVÉD.

Veszek magántulajdonban évő 
I ányi-Grünwaid, Oigya/ eset:eg más jónevü 
magyar festők kepeit is. továbná antur órá
kat. rég: aranykeretekei. régi képeke: por- 
cellánokat es szép színes regidivatu magyai 
selyemkendőket. A.ámatoxa* a Kecskeméti 
Lapok kiadóhivatalába kérek Öudane.ii 
Műkereskedő címen.

Felállítják a gyümölcs- és .1 
zöldségközpontot. Mindenki aboat’ re
ménykedett, hogy a nyáron enyhülni fog 
r.aK az élelmezési mizériák, amikor oicsó 
főzelék és gyümölcs kerül a piacra. Vala
mennyien csalódtunk. Az érdekeit felek a 
rossz időjárásra akarták tömi a gyümölcs
nek és a főzeléknek a piacról való elmara
dását, de az illetékes hatóságok tiszátian 
vannak azzal, hogy e cikkek elmaradásánál, 
egész mások az okai. A főváros, aho: fő 
zelék és gyümö.cs alig kapható, néhány 
bizalmi emberét eiküidölte Kecskemétre, 
Gyöngyösre, Újvidékre, Szabadkára. Nagy
körösre és a dunamenti községekbe és a 
nagyobb vidéki .árosokba, ahonnan rend
szerint a bevásárlásokat eszközölni szoktak 
A bizalmi emberek hamarosan n*»gá,,api 
ották hogy minden vidéki empőrium.ban 

bécsi és berlini cégek képviselői elepedtel; 
le és minden lehető árut összevásárolnák 
A kormányhoz fordultak tehát, aho' e!» nfc 
országos maximálásra gondoltak. Ez a érv 
azonban olyan nehézkes volt, hogy meg- 
valósításától el kellett állni. Hosszas anács- 
.rozás után elhatároz*ák, hogy gyümölcs- 
és zöldség központot állítanak’fe, Eszermt 
valójában két központot szerveznek Az 
egyik a kereskedelmi központ, a más.k pe
dig az adminisztratív központ lesz. Az ad 
minisztrativ központ hatásköre meg*? el a 
rendes központok működési körének A 

! szabadkereskedelmet nem fogják megszán 
; telni, az ország belsejében mindenki iza 
| hadon vásáro'hat és eladhat árukat. Az ad

minisztratív központ mindössze az áruk
■ egyenlet? elosztását tűzi ki céljául és gon

doskodni fog arroi, hogy helyi élelmezési 
mizériák ne egyenek. A kereskedelm köz
pont hatásköre már sokkal szélesebb A 
küllőidre való kivitel teljesen a kezébe" -esz.

I Csak a központ szállítási igazolványa alap
jai! lehet majd az árut Ausztriába és Né
metországba vnn. A központnak jogában

' lesz az áruk egyrészét visszatartani
Kofák nagygyűlése a varosba- 

. zan. Szegedről írják, hogy ott hétfőn dél 
után 5 órára értekezletre huta össze a ható- 

, sag a piaci árusokat, hogy véget vessenek 
a már ott is elharapózott piaci uzsorának 
Ez alkalommal .-oha nem tapasztal: átoga- 
totiságnak örvendett a *.a.őshaza közgyű
lési terme.

Kis csoportokba : jöttek a : •
talpas vagy c::igár és ráncos képű Falai- 
másságok, mindegyik magara! hoz:a . uaó 
fegyverét: a mar sokszor Kipróbált, dams-sz- 
kuszi élű nyelvét.

Öl óra volt, amikor a polgármes.ti és 
a közélelmezés: hivatal vezetője p.-jöt'ts a 
közgyűlési terembe. A polgármester ovi- 
desen megmagyaráz’*, miről van sző Mind
egyik kofa, mind a 3- 400 lehet »hato*ági 
bevásárló . A saját pénzükön vehet* rs és 
ugyan-zon a helyen árusíthatnak, aho ed
dig, de a napi arnai nem szabad totwef 
adniok. az arakat fel nem licitálhatják és 
megállapított hasznot számíthatnak csak lel 
maguknak.

Hosszas magyarátgatás után végtére 
is kezdték megéltem a kofák, hogy miről 
van szó. Maid mindjárt a helyszínen meg 
választottak a oizalmi kofákat, akikké: a itó- 
ság a további részleteket meg fogja beszélni.

Minden tréfán kívül nálunk is meg 
lehetne ilyesmivel próbálkozni.

Akinek esernyő és napernyője 
van javítani való, az küia/ i 

Kohn Gáborhoz Benicky -LícaZ.

Anyakönyvi kivjnat.
1917. junius 27

Születések: Szántó Károly *k Suv- 
mán Jenő rk.

Halálozás: Kuti István rk. 56 éves.
Házasságkötés: Kósa István '< és 
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Szőlőpermetező-szerek: 
Perceid, Cuprin, Kénpor. Kálium 
toypermang. Pyretrum Chlorba- 
ryum, Káli szappan stb. kapható 
Mintsek Géza drogériájában 
az arany-kereszthez, Lutheránus-egy
ház bérpalota, Szabadság tér 3. '356

Megvételre keresek 
egy jó, rövid zongorát. 
Cm: Néptakarékpénztár, Bere:.z-sza • 
lock'val szemben. Ugyanitt eladó egy 

jó, kerek borsutú. 678 

Feliből vagy haszonbérbe kiadó 
Gaiambosi dűlőben. Garaczi-féle 25 
h ©Irinyi ó barna kötőt főid ; értekezhe ni 
Bartha áÉatorvossi Katona józse: uica 15. 
sí. a.hc bútorok is varrnak eladók.

jobb konyha vezetésére 
szakácsnőt keres aVasgyár. 
Flartn ffilíi Belső-Nyírben, a budai-aag? LlöliU 1 vili, műúton, a várostó 6 kuómé- 
tertt <ss György földjévé:—esgyés 3 so'd 
jo szántóföld eladó- énekezhstm ifj. 
Fazekas Mártonná tulajdoucssul, az a 
lenben ,e-.-ő tanyán. Ta’fája 10. -.zámt'.o )2'S

Pénzkölcsönt adunk 
hadi kötvényekre, házakra, szőlőkre, 
töldbirtokokra; veszünk hadi kötvé
nyeket; kicserélünk régi adósságokat 
i legszolidabb feltételek mellett 
Hivatalos idő délelőtt 8— »2 óráig. 
Néptakarékpénztár R-:árs. 
E.f 'e'vás-szállodával szeműén, ’Jldsi rt

Fiatal leányokat es gyermeke 
két ieivesz a Konzervgyár. 
Egy "ét éves nyerges kancaló. teljes 
felszereléssel vagy anélkül, eladó. 
Bővebbet László Károly utca 17. 30: 

Négyszoba és megfelelő mellék- 
helyiségekből álló lakást keresek 
<i 111. vagy IV. kerületnek inkább a külső 
telében, esetleg ugyanilyen házat 
megvételre. KATONA JÓZSEF. 
Csongrádi-utca 20. szám.

Egy fejőskecske eladó
László Károiy-(Folyóka)-uica 8. sz.
Ftarló há-z * központhoz igen LldUU liaz. Kö < Petőfi- és Uj- 
utcan sarxár. .< ő kéttelkes ház, -ne . 
ben ián 6 szoba elö'zoba • igen se . 
rriellékhtyiség, szabadkezbő eladó: én 
keznemi ugyaioti a tulajdonén , Petőfi-:; 5

L1 f-rá/pr-i “ várostó: 5 kilométert 
'I I ClCIl, az urréti- skola nteík.-. 
Batűay-ííle 46 és fél hóid földbirtok 

haszonbérbe kiadó. Ugyanc;;'-: •’a-z..
• idő Szentkirályon az ugyr evezet: 

Erdőkalja 30 hold. Ügy ez utebbi föle 
birtok ínint a mellette levő 38 hold 
••ív ninöségű földbirtok eladó. Éri- - 
tf.v atí Héjjas Mihály pineeszövetl: gazgató.

PEZSGÓDUGÓT 
használt, de nem töröttet, 
vés.el: 65 fillérért darabját, 
paiackdugói 6 kor.ért kilóját 
utánvéttel. Előzetes tudakozódás 
szükségtelen. — Uj paia>.Kdugóért 
csak minta ellenében teszek 
legmagasabb árajánlatot 
ROBICSEK ADOLF 
= Budapest, Nefelejts-utca 15 -

«tíj.■>i’T! isr"1 _________

Szappan-főzéshez
magasfoku

zsi rosszód a érkezett 
Ajánlja, míg e cikkben mérsékelt készlete tart, 

BÓKA ZSIGMOND cég. 
Ugyanott jól számoló kisasszony 
cukor- és lisztjegyek kezelésére 
es más könnyebb üzleti teendők 

végzésére felvétetik.
Korhánköz és Beretvás-telep 
között fekvő birtokom 43 drb 
meggyfa termése fáján eladó. 
Vevők ;elentkezhe:i.sa d. c.9- 12 óráx között 
i -iro-'lázán. Kerekes Ferenc, főmérnök.

Külső nyíri dűlőben 
08 hold barnahomok, melyből 10 
hold jokarban levő szőlő, sok gazda
ság- épülettel, — továbbá Urréten 
40 hold föld, melyből ló hold szőlő, 
gazdasági épülettel, szép nyaralóval 
eladó; értekezni lehet Nagykörös; j. 41. sz. alatt, 
ahol egy fedeles hintó eladó. 
Pó-zíróiin-y budapesti, napi IXCígdlIl/., áron alul kapható: 
Szeged, Fodor-utca 5. sz.

Válaszbélyeg kell. .367 
Fiadra Égy modern uj nagy villa 
>—-iClLI'J. - sg • kisebb nyaraló, kö
ze! a városhoz, a Kőrösi-hegyb n, Da 
róczy-köz felé, ca. 3 magyar nőid 
gyűmö'Cíösse, zó'.dségke-t:-,! es parkkal, 
azonnal eladó. Ls. a-tir. egy igás kocsi 
és 2 lóra való igás szerszám is eladó. 
Bő . ebbe: Tárnok József -.arosi mérnöknél, 
Kmit HL, Széchenj i-tér 1. 1. e. 4. 1371

Lakást keresek bérbe, a 
városhoz közeli szőlőben. 
V., Vörösmarty-utca 5. szám. ;%2 
Írni olvasni tudó, munkabíró ember 

mindenesnek azonnal felvétetik 
REICH VILMOS és TSA 
fakereskedésében, Szegedi-ut. -,379 

21 hektó kitűnő jó kadarka és 
kövidinka bor eladó, esetleg 
hordónként is. C S E H LAJOS,
V. kér., Bem-utca 7. szám alatt. .382

Nyári cséplésre keresek 
használatra 4 vagy 6 drb bivalyt. 
Fizetek használat: dijat 1000 kor.-t. 
Hungária Gépműhely, 
Kecskemét, V., Vörösmarty utca 5. sz.

A városi kórház részére 
több ápolónő kerestetik, 
jelentkezhetni .Molnár József gondnoknál.

Haszonbérbe kiadó föld.
Borbáson, a Szo'noki-1 on, a -.árostól 8 
é- •- .ométerre, 42 hold szántó és 
kaszálófőid, jó tanyaépületekke ellátva, 
Szent Mihály-naptól több évre haszon
bérbe kiadó; értekezni lehet ugyanott, 
vagy IV. 3o . utca 17. -zám a.cit, Sághy 

Ferencné tulajdonossal. 1383

Egy tanuló füszerkereskedésünkben
fizetéssel felvétetik

Lantos és Társa, Kisfaludy-utca 2.
Szólő parcellázás.

Alsó Urréten, vasú’ mentén, a néhai 
Körmöczy féle szőlő 1 2 holdas rész 
-etekben, keavetó fizetés, -e-iete-ek mehet:, 
eladó. Felvilágosítást ad DR. FODOR 
SÁNDOR ügyvéd, Nagy körösi-utca 20. sm

_____________ ____ _ I4Ö

Magyar Általános Hitelbank 
kecskeméti fiókjának gabona-osztálya 
keres jelesen vagy jól végzett gyakor
nokot azonnali belépésre. 
Ajánlatok a kiadóhivatal címére küldendők 
! ! !FIGYÉLEM ! ! t 
Értesítem a nagyérdemű közönséget, hogy 
vilianyberendezési vállalatomat 
Kecskeméten, Vásári-u. 7. a. megnyitottam. 
Nagy, külföldi összeköttetéseim révén

1 a legolcsóbb bevásárlási forráshoz jutot
tam s így alkalmam van a nagyérdemű 
közönségnek olcsó, jó és szakszerű 
munkát készíteni. Elvállalok minden 
e szakmába vágó munkát és azok javí
tását. - Felvilágosítás és árajánlat díjtalan 

B A L L I N G GYULA, 
vilianyberendezési vállalata.

Ugyanott tanoneok fizetéssel felvétetnek.
Gombbehuzás,gépazsurozás. 
Mindenféle divatos gombok (szö
vet, selyem és posztó) behúzását, 
selyem, gáz és vászon azsurozá- 
sokat fehérneműkbe és ruhákba 
a legszebb kivitelben és 
jutányos arban készít:

Kádár Dávid, 
Kiskunfélegyháza, Szapári-u. 28. 
Nagyobb varrónőknek mintákkal szolgálok. 
Kétszobás lakást bútorozva 
négy ággyal keresek az uj reáliskola 
közelében. Bővebb felvilágosítást nyújt 
Fekete Soma könyvkereskedése. 1377

Értesítem
raktáron tartok saját készítésű férfi-, 
női- és gyermek-cipőket. 
Valamint mérték után -s minden fajtát 

elvállalok. Cipészt es csizma
munkást azonnal felveszek. 
Raktáramon levő jóminöségű faszeg 
nagyobb mennyiségben eladó.

özv. Szappanos Miháíyné, 
Vörösmarty-utca 6. szám alatt. toos 

Minta -i -nzih 'iM 

hogy permetezője és kénporozója 
jói dolgozzon, ezt e, is ér. -ti Koók 
rézművessel javíttatja. U"---’i -t kapha
tó’: uj Wermorell permetezők, kézi és 
háti kénporozók,prím gummi tömlők, 
gummi lapok, permetező és cénpo- 
rozó alkatrészek, fenék- és szélkazán 
Permetezők kölcsön is adatnak.

KOÓK MIHÁLY
rézműves és permetező gyártó.

Gz<l.-gőzmalom mellett, Szappanos I. v.képv. házával szemben
Ft-fpcífpc Tisztelettel értesítem

IC3UU3. az őrle)ő közöncéiret, 

hogy hengermalmomat minden nap 
üzemben tartom es mindenféle 
őrlést és darálást őrlési 
tanúsítvány eileneoen elvállalok; 
a leggyorsabb és legpontosabb ki
szolgálásért garantálok. Tisztelettel: 

Lebovits Mártonné hengeriT 
Telefon szám: 145.
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